
 
Rámcová Dohoda  

na dodanie tovaru predmetu zákazky „TONERY obnovené“  

 

Číslo dohody u kupujúceho: 9010/0015/12 

Číslo dohody u predávajúceho: 

Čl. I.  
ZMLUVNÉ STRANY 

1.1. Kupujúci: Slovenská technická univerzita v Bratislave 
Vazovova 5 
812 43 Bratislava 1 

IČO:     00 397 687 
DIČ:     2020845255 
IČ pre DPH:    SK2020845255 
 
V zastúpení:    prof. Ing. Robert Redhammer, PhD.,  

Rektor 
  E-mail:    rector@stuba.sk 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu :   
Zástupca vo veciach 
technických:    

(ďalej len „Kupujúci“) 

 
a 

1.2. Predávajúci:                              
Obchodné meno:  LASER servis, spol. s r.o. 
Sídlo:  Lipová 3, 900 81  Šenkvice 
   
Zapísaný:  v registri obchodného súdu Bratislava I. 
číslo zápisu:   oddiel: Sro     , vložka číslo: 18150/B 
IČO:  357 55 989 
IČ pre DPH:  SK2020204120 
Bankové spojenie:    Tatra banka, a.s. 
Číslo účtu / kód banky:  2627400461/1100 
Osoby oprávnené           
pre technické otázky:     Štefan Gatyáš, vedúci obchodného oddelenia 
V zastúpení:   Miroslav Ščevík, konateľ 
Číslo telefónu:                033/640 38 39 
Email:                             info@laserservis.sk 

 
(ďalej len „Predávajúci“) 

 
 

Čl. II. 
Preambula 

 
Účastníci tejto dohody vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej strany. Táto dohoda sa 
uzatvára na základe výsledku verejného obstarávania nadlimitnej zákazky TONERY, ktorá bola 
uverejnená vo Vestníku verejného obstarávania č 254/2011 pod číslom 11604 - MST  v zmysle 
zákona č.25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„Zákon o verejnom obstarávaní“) v ktorom bol predávajúci úspešným uchádzačom viď príloha č. 1.  
Predávajúci berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto dohody, môžu byť aj 
súčasťou projektov, ktoré sú financované z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ. Predávajúci 
vyhlasuje, že je oprávnený a spôsobilý v rámci predmetu svojej činnosti dodať predmet dohody tak, 
ako je definovaný v tejto dohode. 

 
 
 



 
Čl. III. 

Predmet dohody 
 

Predmetom rámcovej dohody je dodávka TONEROV obnovených 

na základe zoznamu a cenníka TONEROV obnovených je v prílohe č. 2. v celkovom finančnom 

objeme, ktorý je uvedený v článku VI. Rámcovej dohody. 
 

III.1.  Predávajúci  sa zaväzuje dodávať kupujúcemu predmet dohody na základe objednávok  
a kupujúci sa zaväzuje objednaný a riadne dodaný  tovar prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu. 

III.2. Táto dohoda upravuje každú zákazku, ktorá vznikne na základe objednávky a Prílohy č. 2, - 
cenník dojednaný medzi Kupujúcim a Predávajúcim počas trvania tejto dohody (bod X.1 a X.2 
čl. X. rámcovej dohody). 

 
Čl. IV. 

Pôsobnosť dohody 
 
IV.1. V období platnosti tejto rámcovej dohody bude kupujúci na predmet dohody vystavovať 

objednávky.  

IV.2. Predávajúci sa zaväzuje potvrdiť objednávku najneskôr do 5 dní odo dňa jej doručenia 

predávajúcemu. 

IV.3. V prípade elektronickej objednávky zo strany kupujúceho sa predávajúci zaväzuje akceptovať 

takúto objednávku a potvrdiť ju elektronicky do 2 pracovných dní na e-mailovú adresu 

kontaktnej osoby uvedenej v objednávke. 

IV.4. V objednávkach budú v plnom rozsahu premietnuté požiadavky kupujúceho týkajúce sa 

jednotlivých druhov predmetu plnenia ich množstva, dohodnutých vlastnosti  i termínu dodania. 

 
Čl. V. 

Doba a miesto plnenia 
 
V.1. Predpokladané termíny plnenia dohody: jún 2012 – júl 2014.  
V.2. Miesto plnenia dohody: Zmluva je platná pre nasledovné súčasti STU: 

1. Stavebná fakulta STU Radlinského 11, 813 68 Bratislava 
2. Strojnícka fakulta STU Nám. slobody 17, 812 31 Bratislava 
3. Fakulta chemickej a potravinárskej technológie STU Radlinského 9, 812 37 Bratislava 
4. Fakulta architektúry STU Nám. slobody 19, 812 45 Bratislava 
5. Materiálovotechnologická fakulta STU Paulínska 16, 917 24 Trnava 
6. Fakulta elektrotechniky a informatiky Ilkovičova 3 812 19Bratislava 
7. Fakulta informatiky a informačných technológií STU Ilkovičova 3 812 19 Bratislava 
8. Rektorát STU Vazovova 5 812 43 Bratislava 
9. Centrum výpočtovej techniky STU Vazovova 5, 812 43 Bratislava 
10. Účelové zariadenie študentské domovy a jedálne Bernolákova 1 811 07 Bratislava 
11. Účelové zariadenie Gabčíkovo, 930 17 Gabčíkovo 3  
 

Kupujúci si vyhradzuje právo rozšíriť miesta dodania počas trvania tejto zmluvy očíslovaným  
dodatkom k tejto zmluve po vzájomnej dohode s predávajúcim. 
V.3. Predávajúci bude súčastiam, ktoré sú uvedené v článku V. ods. 2 dodávať predmet dohody na 

základe objednávok v zmysle čl. VII bod VII.1. tejto dohody.  

V.4. Záväzok bude splnený prevzatím tovaru súčasťou kupujúceho v zmysle článku V. ods. 2 

a potvrdením dodacieho listu predávajúceho.  

 
 
 
 
 
 
 



Čl. VI. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
VI.1. Cena za celý predmet Rámcovej dohody je stanovená v EUR dohodou účastníkov dohody v 

zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v celkovej čiastke  
Cena bez DPH:              9 989,00 €  
DPH 20%:                       1 997,80 €  
Celková cena s DPH:   11 986,80  

VI.2. Jednotkové ceny časti predmetu dohody bez DPH sú uvedené v Prílohe č.2. cenník. Zmluvné 
ceny uvedené v cenníku sú počas platnosti zmluvy pevné.  

VI.3. Ak sa objednaný tovar nenachádza v Prílohe č.2 cenník, ale sa  jedná o tovar, na ktorý má 
predávajúci uvedený vo svojom katalógu tonerov, dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť kupujúcemu 
paušálnu zľavu vo výške 10% jednotne na položky z aktuálneho katalógu tonerov okrem položiek, 
ktoré boli predmetom súťaže.  

VI.4. Jednotkové ceny časti predmetu dohody bez DPH sú uvedené v Prílohe č.2. cenník. Predávajúci 
vystaví čiastkovú faktúru v mesiaci, v ktorom bol dodaný predmet plnenia najneskôr 20 dní od 
dátumu dodania. Predávajúci doručí faktúru kupujúcemu najneskôr do 5 pracovných dní, odo dňa 
vystavenia faktúry. Prílohami jednotlivých faktúr bude dodací list predložený predávajúcim. Cenu 
dodaného tovaru vrátane DPH bude kupujúci uhrádzať predávajúcemu na základe doručených 
faktúr s 21 dňovou lehotou splatnosti odo dňa ich doručenia kupujúcemu. V prípade, že predmet 
plnenia zmluvy bude uhrádzaný zo štrukturálnych fondov EÚ bude lehota splatnosti 

120 dní od preukázateľného doručenia faktúry do sídla kupujúceho. 
VI.5. Faktúru je potrebné zaslať doporučenou listovou zásielkou alebo iným obdobne spoľahlivým 

spôsobom. Pri faktúre, ktorá bola odoslaná ako obyčajná listová zásielka, nie je možné uplatniť si 
úroky z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry. Faktúry budú obsahovať príslušnú čiastku 
DPH, podľa platných legislatívnych predpisov.  

VI.6. Úhrada predmetu plnenia bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na základe faktúry 

vystavenej predávajúcim po splnení záväzku v zmysle čl. V. bod V.4. tejto dohody. Neoddeliteľnou 

súčasťou faktúry bude dodací list.  

VI.7. Faktúra vystavená predávajúcim musí spĺňať náležitosti daňového dokladu stanovené zákonom č. 

222/2004 Z.z. o DPH v znení neskorších predpisov. Musí v nej byť ďalej uvedené aj: 

a) číslo Rámcovej dohody podľa evidencie kupujúceho, 

b) číslo objednávky k Rámcovej dohode, 

c) názov a ITMS projektu, ku ktorému sa faktúra vzťahuje, v prípade, že to je relevantné: 

d) miesto dodania tovaru. 

 

VI.8. V prípade ak faktúra nebude v súlade s platnými právnymi predpismi, budú v nej uvedené 

nesprávne údaje alebo nebude obsahovať všetky požadované náležitosti je to dôvod na 

odmietnutie faktúry kupujúcim a jej vrátenie na prepracovanie. 

VI.9. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po preukázateľnom doručení novej faktúry do sídla 

kupujúceho. 

VI.10. Kupujúci je povinný uviesť dôvod vrátenia faktúry. 
VI.11. Kupujúci je povinný zaplatiť cenu len za skutočne objednaný a riadne dodaný predmet dohody. 

 

Čl. VII. 
Povinnosti predávajúceho a kupujúceho 

VII.1. Predávajúci je povinný dodať predmet plnenia v objednávkach uvedenom množstve, rozsahu, 

kvalite a charakteristických vlastnostiach,  v dohodnutom termíne a cene.  

Predávajúci sa zaväzuje súčasne s odovzdaním predmetu dohody odovzdať kupujúcemu aj 

všetky doklady, ktoré sa na predmet dohody vzťahujú. 

VII.2. Predávajúci bude všetky plnenia podľa tejto dohody vykonávať v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi a štandardmi kvality uplatňujúcimi sa v danej odbornej oblasti. 

VII.3. Predávajúci berie na vedomie, že v prípade, že úhrada predmetu plnenia bude realizovaná na 

základe získania finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov EÚ a je povinný strpieť výkon 

kontroly /auditu/ overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami, službami a to 



kedykoľvek počas platnosti a účinnosti predmetných Zmlúv o poskytnutí NFP oprávnenými 

osobami, ktorými sú: 

a)Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení 

Agentúrou Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR  pre štrukturálne fondy 

EÚ a ním poverené osoby, 

b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán 

a nimi poverené osoby, 

c) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

d) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

e) Slovenská technická univerzita v Bratislave a ňou poverené osoby, 

f) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a ES, 

a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

VII.4. Kupujúci je povinný prevziať predmet plnenia a uhradiť predávajúcemu dohodnutú cenu 

spôsobom a v termíne špecifikovanom v čl. VI tejto dohody. 

VII.5. Predávajúci prehlasuje, že nedá do zálohu a ani nepostúpi svoju peňažnú pohľadávku vzniknutú 

z tohto právneho vzťahu na akékoľvek tretie osoby.  

 
Čl. VIII 

Nadobudnutie vlastníckeho práva k tovaru 

Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru dňom jeho prevzatia v zmysle čl.V. bod V.4. 

tejto dohody. 

 
Čl. IX 

Prechod nebezpečenstva škody na tovare 

IX.1. Nebezpečenstvo škôd na predmete tejto dohody prechádza na kupujúceho okamihom 

podpísania dodacieho listu v zmysle čl. V.  bod V.4. tejto dohody. 

 
Čl. X 

Zodpovednosť za vady tovaru 
X.1. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet dohody je bez akýchkoľvek vád, je dodaný podľa 

podmienok tejto dohody, pri dodržaní všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov a 

štandardov kvality uplatňujúcich sa v danej odbornej oblasti.  

X.2. Predávajúci zodpovedá za vady zo záruky predmetu dohody po dobu 24 mesiacov od prevzatia 

predmetu dohody kupujúcim. 

X.3. Na zodpovednosť predávajúceho za vady sa vzťahujú prísl. ustanovenia Obchodného 

zákonníka v platnom znení. 

Čl. XI 
Sankcie a úrok z omeškania 

XI.1. Pri porušení povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v dohodnutom čase a mieste podľa 

čl. IV. a čl. V. tejto dohody je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo 

výške 0,01% z celkovej ceny jednotlivého  nedodaného predmetu plnenia za každý týždeň 

omeškania. To platí aj v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov, ktoré sú 

potrebné na prevzatie alebo užívanie tovaru, alebo iných dokladov, ktoré je predávajúci povinný 

predložiť kupujúcemu. 

XI.2. Účastníci dohody sa dohodli, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej 

strany na náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením povinnosti, za ktorú je 

uplatňovaná zmluvná pokuta. 



XI.3. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením ceny podľa čl. VI tejto dohody je predávajúci 

oprávnený uplatniť voči kupujúcemu  úrok z omeškania vo výške 0,01% z nezaplatenej ceny 

jednotlivej dodávky za každý týždeň omeškania s úhradou faktúry. 

XI.4. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná oprávnenej v lehote 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia 

faktúry do sídla povinnej strany. Kupujúci je oprávnený započítať si svoju pohľadávku na náhradu 

škody alebo na zmluvnú pokutu voči predávajúcemu proti pohľadávke predávajúceho na 

zaplatenie kúpnej ceny. 

XI.5. Účastníci dohody prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadou 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 

povinností. 

 
Čl. XII. 

Skončenie platnosti dohody    
 

XII.1. Platnosť dohody zaniká : 

a) po  vzájomnej dohode účastníkov dohody, 
b) odstúpením od dohody podľa čl. XII.2. a čl. XII.4. . 

XII.2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade:  

a) podstatného porušenia dohody predávajúcim, 
b) ak sa začne konkurzné, resp. reštrukturalizačné konanie na majetok predávajúceho 

alebo predávajúci vstúpi do likvidácie. 
XII.3. Za podstatné porušenie dohody predávajúcim  sa považuje: 

a) nedodržanie termínu dodania tovaru  dohodnutého v dohode o viac  ako 30 dní, 
b) dodanie tovaru, ktorý nezodpovedá požiadavkám kupujúceho dohodnutých v dohode, 
c) nepotvrdenie objednávky kupujúcemu v lehote uvedenej v bodoch 2. alebo 3. článku 

IV. tejto dohody.  
XII.4. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade omeškania kupujúceho 

s úhradou aspoň troch po  sebe idúcich  jednotlivých  faktúr po dobu dlhšiu ako 60 
kalendárnych  dní. 

XII.5. Odstúpenie od dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, pokiaľ sa účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 

XII.6.  Pre účely tejto dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania 
účastníkov dohody, a ktoré nemôžu účastníci dohody ani predvídať ani nijakým spôsobom 
priamo ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, 
embargo, karantény, atď. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu plnenia trvá 
po dobu pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí tejto doby 
sa účastníci dohody dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa 
odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od tejto dohody.  

XII.7. V prípade podstatného porušenia dohody je účastník dohody oprávnený od dohody odstúpiť 

okamžite, len čo sa o takomto porušení dozvedel. V prípade nepodstatného porušenia dohody 
je účastník dohody oprávnený od dohody odstúpiť, ak účastník, ktorá je v omeškaní, nesplní 
svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá mu na to bola poskytnutá. Aj 
v prípade podstatného porušenia dohody je účastník dohody oprávnený postupovať ako pri 
nepodstatnom porušení dohody. V tomto prípade sa porušenie bude považovať za 
nepodstatné  porušenie dohody. 
Odstúpenie od dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho účastníka dohody 
adresovaným druhému účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia od 
dohody a je účinné dňom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je 
odstúpenie doručené piaty po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne na posledne známu adresu 
účastníka dohody. 

 
 
 
 
 
 
 



Čl. XIII. 
Záverečné ustanovenia 

 
XIII.1. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť  okamihom podpísania obidvomi účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 

SR. 

XIII.2. Platnosť rámcovej dohody je 36 mesiacov od jej podpisu oboma účastníkmi dohody. Lehota 

platnosti rámcovej dohody je ukončená aj vyčerpaním stanoveného finančného limitu. 

XIII.3. Akékoľvek zmeny alebo doplnky obsahu tejto rámcovej dohody musia byť urobené formou 

písomných dodatkov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými 

zástupcami oboch účastníkov dohody. Po obojstrannom potvrdení sa stanú súčasťou tejto 

dohody. 

XIII.4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Rámcovej dohody sú: 

a) Príloha č. 1: Rozhodnutie o výsledku verejného obstarávania  
b) Príloha č. 2: Jednotkové ceny časti predmetu dohody – cenník  

XIII.5. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto dohody sa stane neplatným, zostáva platnosť 

ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, účastníci dohody sa písomne 

formou dodatku dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

XIII.6. Účastníci dohody sa dohodli, že ich právny vzťah sa spravuje v zmysle § 262 ods. 1 

Obchodným zákonníkom v platnom znení. 

XIII.7. Účastníci dohody berú na vedomie, že práva a povinnosti vzniknuté na základe tejto dohody 

prechádzajú v súlade s právnymi predpismi aj na ich prípadných právnych nástupcov. 

XIII.8. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto dohody budú účastníci dohody riešiť formou písomných 

očíslovaných dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise oprávnených 

účastníkov dohody stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody. 

XIII.9. Práva a povinnosti účastníkov dohody výslovne neupravené touto dohodou sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a 

ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR. 

XIII.10. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú z dohody, sa budú účastníci dohody snažiť 

riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa 

účastníci nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory z tejto 

dohody medzi účastníkmi dohody budú riešené príslušnými slovenskými súdmi. 

XIII.11. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo 

i spôsobu ich konania za účastníka dohody, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi strana, 

ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhému 

účastníkovi dohody a to bez zbytočného odkladu, inak povinný účastník dohody zodpovedá za 

všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý 

účastník dohody.  

XIII.12. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy účastníkov dohody uvedené v záhlaví tejto 

dohody. Každý účastník dohody je povinný písomne oznámiť druhému účastníkovi dohody 

akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k takejto zmene. 

Pokiaľ sa z dôvodu oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o zmene miesta 

doručovania nepodarí včas a riadne doručiť písomnosť druhému účastníkovi dohody, 

považuje sa deň neúspešného pokusu o opakované doručenie písomnosti za deň doručenia 

písomnosti druhému účastníkovi dohody so všetkými právnymi dôsledkami pre druhého 

účastníka dohody.  

XIII.13. V prípade rozhodnutia predávajúceho o zlúčení, splynutí, rozdelení spoločnosti, predaja 

podniku alebo jeho časti, vyhlásenia konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok 

predávajúceho, jeho vstupe do likvidácie, je tento povinný preukázateľne oznámiť kupujúcemu 

uskutočnenie takejto zmeny a to do 10 kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, inak 

zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce. 

XIII.14. Predávajúci podpisom tejto dohody prehlasuje, že bol oboznámený s povinnosťou kupujúceho 

zverejniť túto dohodu v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR, a to v zmysle 



zákona č. 546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony s účinnosťou od 

1.1.2011. 

XIII.15. Účastníci dohody prehlasujú, že sa na tomto právnom úkone dohodli, obsah tejto dohody je v 

súlade s ich prejavenou vôľou, čo potvrdzujú podpismi oprávnení zástupcovia účastníkov 

dohody. 

 

Táto dohoda je vyhotovená v 6 rovnopisoch, z ktorých po jej podpísaní posledným oprávneným 
zástupcom účastníka dohody dostane kupujúci 4 vyhotovenia a predávajúci dve vyhotovenia. 

 

 

 

V Bratislave dňa …………………..    V ............. dňa ………………….. 

 

 
za Kupujúceho: za Predávajúceho: 
 
 
 
 
 
         * 
podpis: .......................................... podpis: .......................................... 
meno: prof. Ing. Robert  Redhammer, PhD.                    meno:      Miroslav Ščevík 
funkcia: rektor funkcia: konateľ 
 
 

 
 

 
 

 

 

 



Príloha k zmluve:

CPV Popis

30125100-2 Tonerové náplne

30125110-5 Toner do laserových tlačiarní/faxových prístrojov

30125120-8 Toner do fotokopírovacích strojov

A C D E F G

č. položky Názov; špecifikácia

cena za mernú 

jednotku bez 

DPH v €

predpoklad

aná 

spotreba 

za 1 rok

cena 

predpokladanej 

spotreby bez DPH 

za 1 rok =E*F v €

cena 

predpokladanej 

spotreby bez 

DPH za 3 roky = 

G*3 v €

1 CB435 11,00 20 220,00 660,00

2 CB436 11,00 24 264,00 792,00

3 CB540 15,00 11 165,00 495,00

4 CB541 12,00 7 84,00 252,00

5 CB542 12,00 7 84,00 252,00

6 CB543 12,00 7 84,00 252,00

7 CE260 40,00 2 80,00 240,00

8 CE261 40,00 1 40,00 120,00

9 CE262 40,00 1 40,00 120,00

10 CE263 40,00 1 40,00 120,00

11 CE285 10,94 4 43,76 131,29

12 C4092 9,00 7 63,00 189,00

13 C7115A 9,00 7 63,00 189,00

14 Q2612 10,70 57 609,90 1 829,71

15 Q2613 9,00 9 81,00 243,00

16 Q2624 9,00 10 90,00 270,00

17 Q3960 15,00 4 60,00 180,00

18 Q3961 12,00 3 36,00 108,00

19 Q3962 12,00 3 36,00 108,00

20 Q3963 12,00 3 36,00 108,00

21 Q5949 10,00 3 30,00 90,00

22 Q6000 15,00 12 180,00 540,00

23 Q6001 12,00 11 132,00 396,00

24 Q6002 12,00 11 132,00 396,00

25 Q6003 12,00 10 120,00 360,00

26 Q6470 20,00 1 20,00 60,00

27 Q7481 18,00 1 18,00 54,00

28 Q7482 18,00 1 18,00 54,00

29 Q7483 18,00 1 18,00 54,00

30 Q7553 10,00 3 30,00 90,00

31 FX-10 11,00 15 165,00 495,00

32 1710589-001 15,00 4 60,00 180,00

33 1710589-002 12,00 3 36,00 108,00

34 1710589-003 12,00 3 36,00 108,00

35 1710589-004 12,00 3 36,00 108,00

36 TK-410 13,00 1 13,00 39,00

37 CB336 (350XL) 2,00 3 6,00 18,00

38 CB338 (351XL) 2,00 3 6,00 18,00

39 CC654 (901XL) 2,00 1 2,00 6,00

40 CC646 (901Color) 2,00 1 2,00 6,00

41 C6656A 2,00 3 6,00 18,00

42 C6657A 2,00 1 2,00 6,00

43 C8766 (343) 2,00 6 12,00 36,00

44 C8767 (339) 2,00 8 16,00 48,00

45 C9351 (21) 2,00 1 2,00 6,00



46 C9352 (22) 2,00 1 2,00 6,00

47 C9391 (88XL) 2,50 1 2,50 7,50

48 C9392 (88XL) 2,50 1 2,50 7,50

49 C9393 (88XL) 2,50 1 2,50 7,50

50 C9396 (88XL) 2,50 1 2,50 7,50

303 Spolu* 9 989,00
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